
                  

God so loved the world that he gave his only Son, 
so that everyone who believes in him might not perish 

but might have eternal life. ... 
Whoever believes in him will not be condemned, 

but whoever does not believe has already been condemned, 
because he has not believed in the name  
of the only Son of God. —John 3:16-18  

Tanto amó Dios al mundo, que le entregó a su Hijo único, 
para que todo el que crea en él no perezca,  

sino que tenga la vida eterna. ... 
El que cree en él no será condenado;  

pero el que no cree ya está condenado,  
por no haber creído  

en el Hijo único de Dios.   —Juan 3:16-18  





Uno y Tres 
 

Saint Ephrem the Syrian († 373), diácono y ermitaño, escribió 
cientos de himnos en honor de la Santísima Trinidad, la 
Encarnación y la Santísima Virgen María. 
 

Mira el sol en lo alto, que parece ser uno. 
Pero inclínate y mira y observa su resplandor—un segundo. 
Prueba, toca y examina su calor—un tercero. 
Se parecen entre sí, y sin embargo no son iguales…. 
El fuego y el sol son naturalezas únicas. 
Tres cosas se mezclan en ellos de manera triple— 
Sustancia, calor y, en tercer lugar, luz— 
Y habitan en armonía entre sí…. 
Si la naturaleza del fuego es tal maravilla 
(Engendra, y sin embargo no sufre pérdida;  
        se extiende uniformemente, 
        sin enfriarse; 
Aunque su calor es distinto, no está separado del fuego…), 
[Lleva] el misterio del Espíritu—el tipo 
        del Espíritu Santo…. 
Y aunque se semejan tanto entre sí, 
[El fuego] es, sin embargo, muy diferente,  
        porque no puede representar los misterios trinitarios, 
        que nunca pueden ser representados. 
Y si la investigación de este fuego nos inunda— 
¿Cómo puede ser uno? ¿Cómo puede ser tres? 
¿Cómo pueden las cosas que habitan en él ser tres? 
¿Cómo puede su calor dividirse y no quedar separado?— 
Una naturaleza que hemos recibido con amor, 
        de manera triple, 
Sin embargo no hemos tenido disputas divisorias  
        junto con ella, 
¿Cuánto más debemos recibir sencillamente 
        a estos Tres, con un amor que no discute? 
Su naturaleza no viene después de nosotros  
        para hacerse como nosotros, 
Porque son semejantes entre sí en todo. 
[Mientras] las naturalezas de las criaturas son distintas  
        y disímiles. 
¿Cuánto más distinta que todas es la naturaleza  
        que está por encima de todo?  
 

¿Te gusta este contenido? Suscríbete a Magnificat. 
https://es.magnificat.net/ 

One and Three 
 

Saint Ephrem the Syrian († 373), a deacon and a 
hermit, wrote hundreds of hymns in honor of the 
Blessed Trinity, the Incarnation, and the Blessed Virgin 
Mary. 
 

Look at the sun on high, which appears to be one. 
But bend down and look and see its shining—a second. 
Test, touch, and examine its heat—a third. 
They are like one another, and not alike…. 
Fire and sun are single natures. 
Three things are mingled within them threefold— 
Substance, heat, and, third, light— 
And they dwell in accord with another…. 
If fire’s nature is such a marvel 
(It begets, yet suffers no loss; it spreads evenly, 
        without growing cold; 
Though its heat is distinct, it is not cut off from it…), 
[It bears] the mystery of the Spirit—the type 
        of the Holy Spirit…. 
And though they are so like one another, 
[Fire] is still far different, for it cannot depict 
The Trinitarian mysteries,  
        which can never be depicted. 
And if the investigation of this fire inundates us— 
How can it be one? How can it be three? 
How can those things that dwell within it be three? 
How can its heat be divided and not cut off?— 
A nature that we have received lovingly, 
        in a threefold manner, 
Yet have not, along with it,  
        possessed divisive debating, 
How much more should we receive simply 
These Three, with love that does not dispute? 
Their nature does not come after us,  
        to become like us, 
For they are like each other in every way, 
[While] the natures of creatures are distinct  
        and dissimilar. 
How much more distinct than all  
        is the nature above all?  
 

Like this content? Subscribe to Magnificat. 
https://us.magnificat.net/ 



Register as a Parishioner / Registrarse como feligrés 

We will communicate with you via text and mail. Nos comunicaremos con usted por mensajes de texto y por correo.  

Please choose all that apply: 

New Parishioner:    

Updating Information:   

Want Offering Envelopes:  

Moving Away:     

Por favor, elija todo lo que corresponda:  

Nuevo Feligrés:      

Actualización de información:  

Deseo Sobres para la ofrenda:  

Me moví a otra ciudad               

Name (s) of Adults / Nombres de Adulto (s):  

Address / Domicilio:  

Phone / Teléfono:  Email / Correo E.:   

Please tear and place in the collection basket or mail to the office. Corte y coloque en la canasta de la colecta o envíelo a la oficina. 

Masses & Intentions ~ 5/31— 6/5 ~ Misas e Intenciones 

 

Saturday ~ Sábado Vigil ~ Vigilia 
5:00pm +Belarmino Agueda, +Cindy Zorra-Sanbobal, Amador Fajardo  
7:00 pm +Jose Guadalupe y Adela Parra Gutierrez, +Ramon y Sixta Franco Baez, +Eulalio Perez Mendoza 

 

Sunday ~ Domingo The Most Holy Trinity ~  La Santísima Trinidad 
7:00am +Todas las almas del purgatorio, Telesforo López Olivares, Maria Vicenta Salvador Gonzalez 
9:00am +Isabel Diaz, +Salvador Andrade Ramos, Emiliano Calderon Herrera 

11:00am +Nicholas Magaña, +Manuel Zorra, +Luis Manuel Barros  
1:00pm Todos nuestros feligreses  
7:00pm +Ermilo Sotelo Soto, +Juan Julian Ventura, +Juana Martinez Garcia, Analicia Velazquez 

 

Monday ~ Lunes Saint Justin ~ San Justino 
7:00pm +Maria Refugio Ramirez, +Manuel Villasenor, La Familia Valencia-Romero 

 

Tuesday ~ Martes Saint Charles Lwanga and Companions ~ San Carlos Lwanga y compañeros 
8:00am +Joshua Perez, +Eusebio Juarez, +Benito Juarez  

 

Wednesday ~ Miércoles  
7:00pm  +Eulalio Perez Mendoza, +Maria Refugio Ramirez, +Aulalia Moreno  

 

Thursday ~ Jueves    
7:00am +Irma Cota Lopez, +Celia Lopez, +All the souls in purgatory  

 

Friday ~ Viernes Saint Boniface ~ San Bonifacio 
7:00pm +Melchor Gonzalez, +Todas las almas del purgatorio, La Familia Gonzalez-Mendez 

 

Saturday ~ Sábado  
8:00am  +Humberta Enes, +Pedro Oliveira, +Todas las almas del purgatorio 

There’s a new way to give.  
Forgot  to bring cash? Point the 

camera of your phone here and give.  

Hay una nueva forma de donar. 
¿Olvidó traer efectivo? Apunte aquí con 

la cámara de su teléfono y done.  

Collections from Last Week / Colectas de la Semana Pasada + 9, 044 
Children and Youth Formation ~ Formación de Niños y Jóvenes + 23,265 

Candle Offerings / Ofrendas de las Velas + 383  
Amount left to pay for pews and parking lot 

— 121, 928 



800 Year Anniversary of St. Francis 
Pope Leo XIV has proclaimed a special Jubilee 
Year from January 10, 2026, to January 10, 2027, 
to commemorate the eight hundredth 
anniversary of the death of Saint Francis of Assisi. 
The grace of the indulgence by visiting in the form 
of a pilgrimage one of the following places of 
worship :  Old Mission San Juan Bautista /  St. 
Francis Retreat Center, San Juan Bautista / St. 
Clare Retreat Center, Soquel / or St. Paul’s Parish, 
Pismo Beach. And spending a suitable period of time in 
pious meditation and will raise prayers to God so that, 
following the example of St. Francis, may sentiments of 
Christian charity towards one's neighbor and authentic 
wishes for harmony and peace among peoples spring up 
in hearts, concluding with the Our Father, the Creed and 
invocations: “Mother Mary, pray for us,” “St. Francis, pray 
for us,” “St. Clare, pray for us,” and “All the saints of the 
Franciscan family, pray for us.”  
 St. Francis of Assisi was born around 1181 or 1182 in 
Assisi, Italy, and as a young man he enjoyed comfort, 
adventure, and dreams of worldly glory. After illness, 
military failure, and deep conversion, Francis experienced 
Christ calling him from the crucifix of San Damiano: 
“Repair my Church,” a command he came to live by 
renewing the Church through poverty, holiness, and love. 
He founded the Franciscan Order so that he and his 
brothers could follow Christ simply, preach repentance, 
serve the poor, and witness to the joy of the Gospel. 
Centuries later, Franciscan missionaries carried that same 
evangelical spirit through Mexico and into Alta California, 
helping establish 21 missions along the California coast, 
including 7 in what is now the Diocese of Monterey.  
 One way to obtain this indulgence is to participate 
with the pilgrims of the Camino de California Eucharistic 
Pilgrimage. They will be near us on Monday, June 1, 
beginning at 7:00am with a Eucharistic procession from 
the Shrine of St. Joseph in Santa Cruz to Mission Santa 
Cruz, followed by 8:30am Mass at Holy Cross Church with 
Bishop Bejarano and a 9:30am tour of Mission Santa Cruz. 
Pilgrims will then go to Mission San Juan Bautista for an 
11:30am Holy Hour and Franciscan Meditation, and later 
to Carmel for a 2:30pm Eucharistic Procession from 
Carmel Beach to Carmel Mission, followed by a 3:30pm 
Holy Hour and a 4:30pm Mission Tour. No meals will be 
provided, so please bring your own food; you may join for 
any part of the day. For more information 
on the entire pilgrimage, which begins on 
May 29 in Sonoma, visits all 21 missions in 
California, and finishes on June 7 in San 
Diego, visit www.CaminodeCalifornia.org.  

800 Aniversario de San Francisco 
El Papa León XIV ha proclamado un Año Jubilar 
especial del 10 de enero de 2026 al 10 de enero de 
2027, para conmemorar el octavo centenario de la 
muerte de San Francisco de Asís. La gracia de la 
indulgencia se puede obtener visitando, en forma 
de peregrinación, uno de los siguientes lugares de 
culto: Old Mission San Juan Bautista, St. Francis 
Retreat Center en San Juan Bautista, St. Clare 
Retreat Center en Soquel, o St. Paul’s Parish en 

Pismo Beach; y permaneciendo allí un tiempo adecuado en 
piadosa meditación, elevando oraciones a Dios para que, 
siguiendo el ejemplo de San Francisco, broten en los corazones 
sentimientos de caridad cristiana hacia el prójimo y deseos 
auténticos de armonía y paz entre los pueblos. La oración 
deberá concluir con el Padre Nuestro, el Credo y las 
invocaciones: “Madre María, ruega por nosotros”, “San 
Francisco, ruega por nosotros”, “Santa Clara, ruega por 
nosotros” y “Todos los santos de la familia franciscana, rueguen 
por nosotros”. 
 San Francisco de Asís nació alrededor de 1181 o 1182 en 
Asís, Italia. De joven disfrutaba de la comodidad, la aventura y 
soñaba con la gloria del mundo. Después de una enfermedad, un 
fracaso militar y una profunda conversión, Francisco 
experimentó el llamado de Cristo desde el crucifijo de San 
Damián: “Repara mi Iglesia”, un mandato que llegó a vivir 
renovando la Iglesia por medio de la pobreza, la santidad y el 
amor. Fundó la Orden Franciscana para que él y sus hermanos 
pudieran seguir a Cristo con sencillez, predicar el 
arrepentimiento, servir a los pobres y dar testimonio de la 
alegría del Evangelio. Siglos después, los misioneros franciscanos 
llevaron ese mismo espíritu evangelizador a través de México y 
hacia la Alta California, ayudando a establecer 21 misiones a lo 
largo de la costa de California, incluyendo 7 en lo que ahora es la 
Diócesis de Monterey. 
 Una manera de obtener esta indulgencia es participar con 
los peregrinos de la Peregrinación Eucarística Camino de 
California. Estarán cerca de nosotros el lunes 1 de junio, 
comenzando a las 7am. con una procesión eucarística desde el 
Santuario de San José en Santa Cruz hasta la Misión de Santa 
Cruz, seguida por la Misa de 8:30am. en la Iglesia Holy Cross con 
el Obispo Bejarano y un recorrido por la Misión de Santa Cruz a 
las 9:30am. Después, los peregrinos irán a la Misión San Juan 
Bautista para una Hora Santa y meditación franciscana a las 
11:30am., y más tarde a Carmel para una Procesión Eucarística a 
las 2:30pm desde Carmel Beach hasta la Misión de Carmel, 
seguida por una Hora Santa a las 3:30pm y un recorrido por la 
misión a las 4:30pm. No se ofrecerán comidas, así que por favor 
traiga sus propios alimentos. Puede participar en cualquier parte 
del día. Para más información sobre toda la peregrinación, que 
comienza el 29 de mayo en Sonoma, visita las 21 misiones de 
California y concluye el 7 de junio en San Diego, visite 
CaminodeCalifornia.org. 



Personnel ~ Personal 

    

Dcn. Pedro Ramos Deacon / Diácono Deacon@spatricks.org  

Luis Esquivel Business Manager / Gerente de Negocios Finance@spatricks.org 322-4701  

Catalina Paz Office Manager / Gerente de Oficina Manager@spatricks.org 322-4370 

Silvia Pineda Children Sacraments / Sacramentos para Niños Children@spatricks.org 740-2384 

Maria D. Guzman Youth Sacraments / Sacramentos para Jóvenes Youth@spatricks.org 740-9932 

Eloisa y Everado Zarate      Custodians                  —                  Mario Hernandez       Maintenance         

Parish Office Hours 
Tuesday—Friday   

9 a.m.— 12 p.m. & 1 p.m. — 5 p.m. 

Horas de Oficina parroquial 
Martes—Viernes  

9 a.m.—12 p.m. y 1 p.m. — 5 p.m. 

English Mass Times 
Monday, Wednesday, & Friday          7 p.m. Bilingual 

Tuesday & Thursday                              8 a.m. Bilingual 

Saturday Vigil                                                          5 p.m. 

 Sunday                                                                    11 a.m. 

Horario de Misas en Español 
Lunes, Miércoles, y Viernes                    7 p.m. Bilingüe 

Martes y Jueves                                        8 a.m. Bilingüe 

Vigilia del Sábado                                                    7 p.m. 

Domingo                         7 a.m., 9 a.m., 1 p.m., y 7 p.m. 

Confession Times 
Thursday & Friday     6 p.m. 

Horario de Confesiones 
Jueves y Viernes         6 p.m. 

Parochial  
Vicor 
Fr. David Allen 

Vicar@spatricks.org 
831-724-6128 

Adoration Times 
Monday — Friday   3 a.m.—8 a.m.  &  3 p.m.—6:30 p.m. 

Horario de Adoración 
Lunes — Viernes   3 a.m.—8 a.m.  y  3 p.m.—6:30 p.m. 

Store Hours 
Sundays Only     8 a.m.—2 p.m. 

Horario de Tienda 
Solo Domingos     8 a.m.—2 p.m. 

Fr. Nikola,  
thank you for your 
service! We hope to 
see more of you in the 
near future. 

Priest 
in Residence 
Fr. Karl Tolentino 
ktolentino@spatricks.org 
831-322-4477  

Pastor 
Fr. Jason Simas 
Pastor@spatricks.org 
831-724-1341 

Welcome to St. Patrick’s ~ Bienvenido a San Patricio 

Intentions of the Pope — June 
Let us pray that sports be an instrument of peace, 
encounter, and dialogue among cultures and 
nations, and that they promote values such as 
respect, solidarity, and personal growth. 

Intenciones del Papa — Junio 
 Oremos para que el deporte sea un instrumento de 
paz, encuentro y diálogo entre culturas y naciones y 
para que promueva valores como el respeto, la 
solidaridad y la superación personal. 



 

Three Locations 
451 Main St 

1056 E. Lake Ave 
1820 Freedom Blvd 

 

 

 

Su Centro de Productos Naturales 
 

Vitaminas - Minareles - Hierbas - Dietas 
Suplementos Nutricionales y Cosméticos 

Abiertos de Lunes a Sábado 
De 10:00 a.m. - 7:00 p.m. 
Domingo 10:00 a.m. - 5:00 

21 West Lake Avenue 
Watsonville, CA 95076 
831-7240-2635 (frente al WIC) 

The readings for daily Mass can be 
found at the US Bishop’s website and 

also at the bottom or our parish 
website.  Open the camera on your 
phone or tablet and point it here. 

<<<< English 

Las lecturas de la Misa diaria se pueden 
encontrar en el sitio web de los Obispo de los 
Estados Unidos y también en el fondo del sitio 
web de nuestra parroquia. Abre la cámara de 

tu teléfono o tableta y apúntala aquí.   
 Español >>>>  

Please call the office to add a person. 
Please pray for the people listed here every week. 

Favor de llamar a la oficina para agregar a una persona. 
Favor de orar por las personas enumeradas aquí cada semana. 

Prayers of Intercession / Oraciones de Intercesión 

4/28 Angelina Rocha 
4/28 Virginia Rocha 

4/28 Sofio Labro 
4/28 Gabriel Tapia Martinez 

4/29 Telesforo López Olivares 
5/6 Nancy Jacobo & Family 

5/7 Milan Luna Farfan 

 
5/9 Amador Fajardo  

5/12 Norma Ortiz 
5/12 Ricardo Hernandez 
5/12 Trinidad Gonzalez 
5/12 Pedro Jeronimo 
5/13 Socorro Garcia 

5/13 Nelia Santos 
 

 
5/13 Nallely Mendoza 

5/19 +Frank Smith 
5/21 Abraham Valencia 
5/21 Maryah McKnight 

5/21 Juana Ortiz De La Torre 
5/26 +Maria Salud Lopez  
5/26 Shane McKeithen  

 

6/1 Jovita Pineda 
6/1 Robert Caput 

6/1 Carmen y Greg Caput 
6/1 Caput Family 

 
 
 

 
Cassidy’s Pizza 

(831) 724-2271  
1400 Freedom Blvd 

Salads, Wings, Beer, & Pizza 

 
 

831-724-6371 
222 E. Lake Ave 

Watsonville 

✓ Purchase a home 
✓ Refinance your home 
✓ Get cash from your home 
✓ First time home buyers 
✓ Competitive Rates 
✓ Professional Guidance 
✓ Tailored Mortgage Solutions  

Se Habla Español 

Home Loan Advisor, NMLS# 1644760 

Quinceañeras,  
Wedding/Bodas  

Photo Booth, 360 Booth 
Monterey, Salinas, Watsonville, 
Santa Cruz, San Jose, and more 

Maria (831) 319-8468 
Tito (831 319-8460 

Photography & Video 
Fotografía y Video 

Do you want to advertise  
your business  with us?  
call or email Catalina  

at 322-4370 
or manager@spatricks.org 

¿Desea anunciar  
su negocio con nosotros? 

Llame a Catalina al  
322-4370 o escriba a  

manager@spatricks.org.  

Council 958 
Richard Sanchez  

831-588-7708 

Call to Join 
this Bilingual 
Men’s Club 



 

DEBBIE BAKER 
(831) 722-1776 

31 EAST 5TH STREET 
WATSONVILLE, CA 95076 
(8310 722-6116 
bakerbro@YAHOO.COM 

Se habla Español 

 

Traditional Funeral Services 

Chapel for Visitation/Rosaries 

Crematorium & Mausoleum 

Custom Headstones 

Caskets and Urns 

Plots and Niches 
 

Servicios Funerarios 
Tradicionales 

Capilla para la Velación/
Rosarios 

Crematorio y Mausoleo 

Lapida al Gusto 

Ataúdes y Urnas 

Parcelas y Nichos 
License #FD438 

(831) 724-4751 
609 Main St., Watsonville 

 
 
 
 
 
 
 
 

 Tortilla Factory & Store ~ Fábrica de Tortillas y Tienda 
142 Second Street, Watsonville ~ 831-761-2261 

Alfonso & Mina Solorio 
Cantors 

Please support these sponsors of our bulletin.  Call Catalina to advertise your business. 831-322-4370.   
Favor de apoyar a estos patrocinadores de nuestro boletín. Llama a Catalina para anunciar su negocio. 831-322-4370.   

 

Free Pregnancy Help! 
Advice & Support 
Pregnancy Tests 

Referrals for: 
Ultrasound Images 

Abortion Pill Reversal 
Call 831-206-8539 

213 E. Lake Ave, Watsonville 
http://gpocares.org 

Ayuda Gratuita para el Embarazo 
Consejo y Apoyo 

Pruebas de embarazo 
Referencias para: 

Imágenes de Ultrasonido 
Reversión de la Píldora Abortiva 

 

evanjcpa.com 

831-920-5273 
info@evanjcpa.com 

P.O. Box 429 
Watsonville 95077 

 

Lorena Murillo Weldon 
 

 
 

DRE# 01800223 
 

Se Habla Español 

 
 

 
 
         (831)539-6704 
               

          lorena@call-lorena.com 
        
          www.call-lorena.com 

Call me  
to buy  
or sell  

your home! 

¡Llámame  
para comprar  

o vender  
su casa! 


